Color Side 1: Flat size:

jump2

PRINTER: Replace this box with Printed- In (PI) Statement(s)
as per spec.

NOTE: This box is simply a placeholder. Pl Statement(s) do not
have to fit inside the box but should be placed in this area.

NS6791-B21

31.5x27.5in. (800.1 x 698.5 mm)

Finished size:
BLACK 5.25x5.5in (133.35 x 139.7 mm)

@ On

Fold 2:

6-panel accordion 5-panel accordion

Connect the keyboard to one computer using the receiver and up to two computers via
Bluetooth®.

To program the keyboard keys or set up your keyboard and mouse to easily switch between
computers, use the software. If the software does not download automatically, on your
computer, open Microsoft Store. Search for HP Accessory Center, and then download the app.

The keyboard offers limited support for macOS® and Chrome™ devices. To manually change
the keyboard operating system, hold down the following keys for more than 3 seconds:

* Windows®: FN +1
* macOS:FN + 2
» Chrome: FN + 3

Components description

o
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Programmable keys

To change the default functions, use HP Accessory Center.

Receiver key and light

Press and hold for 2 s to pair the keyboard using the receiver.

Slowly blinking white (180 s): The receiver is in pairing mode.

Solid white (5 s): The keyboard is connected to the receiver.

Bluetooth keys and lights

Press to select the first or second Bluetooth channel. Press and hold for less than 2 s to
pair the keyboard using Bluetooth. Press and hold for more than 2 s to reinitiate pairing
mode if previously paired.

Solid white (5 s): The keyboard connection or reconnection was successful.

Slowly blinking white (180 s): The Bluetooth channel is selected, and the keyboard is in
pairing mode.

Two white blinks and a pause (180 s): The keyboard is connecting to a previously paired
device.

Power light

Solid white (5 s): The keyboard is on.

Slowly blinking amber: The keyboard needs to be charged.

Copilot in Windows & (supported devices only)

Feature availability and functionality varies by market, see aka.ms/WindowsAlFeatures.
The Copilot feature is limited to specific up-to-date versions of Windows.

Receiver light

Slowly blinking white (180 s): The receiver is in pairing mode.

Solid white (5 s): The keyboard is connected to the receiver.

=), NOTE: Turn off the keyboard when not in use.
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BAHASA INDONESIA

Sambungkan keyboard ke satu komputer menggunakan receiver dan maksimal dua komputer
melalui Bluetooth.

Untuk memprogram tombol keyboard atau mengatur keyboard dan mouse agar mudah beralih
antar komputer, gunakan perangkat lunak. Jika perangkat lunak tidak terunduh secara otomatis,
pada komputer Anda, buka Microsoft Store. Cari HP Accessory Center, lalu unduh aplikasinya.

Keyboard ini menawarkan dukungan terbatas untuk perangkat MacOS dan Chrome. Untuk
mengubah sistem operasi keyboard secara manual, tahan tombol berikut selama lebih dari 3 detik:

» Windows: FN +1
* macOS:FN + 2
» Chrome: FN + 3

Keterangan komponen

o
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Tombol terprogram

Untuk mengubah fungsi default, gunakan HP Accessory Center.

Tombol dan lampu receiver

Tekan dan tahan selama 2 detik untuk menyambungkan keyboard melalui receiver.
Berkedip putih dengan lambat (180 detik): Receiver dalam mode penyambungan.

Putih tidak berkedip (5 detik): Keyboard tersambung ke receiver.

Tombol dan lampu Bluetooth

Tekan untuk memilih saluran Bluetooth pertama atau kedua. Tekan dan tahan selama
kurang dari 2 detik untuk menyambungkan keyboard melalui Bluetooth. Tekan dan tahan
selama lebih dari 2 detik untuk memulai kembali mode penyambungan jika sebelumnya
disambungkan.

Putih tidak berkedip (5 detik): Penyambungan atau penyambungan kembali keyboard
berhasil.

Berkedip putih dengan lambat (180 detik): Saluran Bluetooth dipilih, dan keyboard dalam
mode penyambungan.

Berkedip putih dua kali dan jeda (180 detik): Keyboard menyambungkan ke perangkat
yang sebelumnya tersambung.

Lampu daya

Putih tidak berkedip (5 detik): Keyboard menyala.

Berkedip kuning tua dengan lambat: Daya keyboard perlu diisi.

Copilot di Windows & (hanya perangkat yang didukung)

Ketersediaan dan fungsi fitur berbeda-beda di tiap pasar, lihat aka.ms/
WindowsAlFeatures. Fitur Copilot terbatas pada versi Windows tertentu yang terbaru.
Lampu receiver

Berkedip putih dengan lambat (180 detik): Receiver dalam mode penyambungan.

Putih tidak berkedip (5 detik): Keyboard tersambung ke receiver.

E} CATATAN: Matikan keyboard ketika tidak digunakan.

BbJITAPCKH

CBbprkeTe KnaBmaTypaTa KbM edyH KOMMHOTbP C MOMOLLTa Ha MPUEMHMKA, a C 40 ABa
KoMMoTbpa Ype3 Bluetooth.

3a 4a nporpammpare KnaBuLLXTe Ha KNnasmaTypaTta Wnv 3a Aa HacTpouTe Knasmnatypata
1 MULLIKATa 3a NeCHO NPeBKMHYBaHe Mexay KOMMHTPUTE, U3Mnon3BanTe codtyepa. AKo
COPTYepbT He Ce M3TernM aBTOMaTMYHO, Ha BaLLMs KOMMIOTbP oTBopeTe Microsoft Store.
MotbpceTe HP Accessory Center, cnem KoeTo M3TerneTe NpunoXeH1eTo.

KnaewaTtypaTta npeanara orpaHmMyeHa noaapbxka 3a ycrporctaa macOS n Chrome.
3a Aa NPOMEHWTE PbYHO OMepaLmMoHHaTa CUCTeMA Ha KaBMaTypaTa, 3aApbKTe HaTUCHATY
CNefHWTe KNaBWLLM 33 NOBEYe 0T 3 CeKyHOM:

» Windows: FN +1
* macOS: FN + 2
» Chrome: FN + 3

OnuncaHue Ha KOMMOHEHTUTe
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Mporpamupyemmn knasuLn

3a 4@ NpoOMeHuTe GYHKLMUTE Mo noapasdvpaxe, n3nonseaite HP Accessory Center.
Knaeuww v MHOMKATOP HA NPUEMHMKA

HaTncHeTe 1 3a0pbXTe HaTUCHAT 3a 2 CeK., 3a la CABOMTE KMaBMaTypaTa, KaTo
13Mos3BaTe NpYemMH1Ka.

basHo MuraLLio 6ano (180 cek.): MPUeMHUKBT e B PeXmM Ha CABOABaHe.

HenpekbcHaTo 6510 (5 cek.): KnasmatypaTa e cBbp3aHa KbM NMPUEMHMKA.

Bluetooth knaBuwu n HankaTopu

HatncHeTe, 3a na n3bepete Mbpeums UK BTopusa Bluetooth kaHan. HaTucHeTe v 3aapbXxTe
HaTWCHAT 3@ NO-Marko OT 2 CeK., 3a ia CABOMUTE KNaBmaTypaTa, KaTo 13non3gare
Bluetooth. HaTtucHeTe 1 3aapbXTe HAaTMCHAT 3a NoBeYe OT 2 CeK., 3a Aa HULMMpaTe
OTHOBO PEXWMM Ha C1BOABAaHe, ako e 61 CABOEeH Npeau ToBa.

HenpekbcHaTo 6550 (5 cek.): CBbp3BaHETO C KNaBmnaTypaTta Uin NoBTOPHOTO CBbp3BaHe
ca bvnn ycneLuHn.

basHo muraLLo 6ano (180 cek.): Bluetooth kaHansT e M36paH 1 kNasmaTypaTa e B pexmnm
Ha caBosiBaHe.

[1Be 6enm muranma v nay3a (180 cek.): KnasvaTypaTa ce cBbp3Ba KbM CABOEHO Npeaw
TOBa YCTPOWCTBO.

MHaukaTop Ha 3axXpaHBaHeTo

HenpekbcHaTo 60 (5 cek.): Knasmatyparta e Bk/o4eHa.

baBHo MuraLLo kexnmbapeHo: KnasmaTtypata Tpabsa aa ce 3apeau.

Copilot in Windows & (camo npu noaabpany ycTpoicTsa)

HanunuHocTTa 1 GYHKUMOHANHOCTTa Ha GYHKLMATA Ce pa3nnMyasaT cnopes nasapa,
BuxTe aka.ms/WindowsAlFeatures. ®yHkumaTa Copilot e orpaHnyeHa [0 KOHKPeTHM
aKTyanusmpanHu sepcmn Ha Windows.

MHAavKaTop Ha NpueMHuKa

BasHo MuraLLo 6ano (180 cek.): MPUeMHMKBT e B pexXMM Ha CABOABaHe.

HenpekbcHaTo 6a510 (5 cek.): KnasmaTtypaTa e (Bbp3aHa KbM NpuemMHuKa.

E} 3ABENEXKA: Vi3kntoyeTe KnaBuaTypara, Korato He ce 13non3ea.

Pripojte klavesnici k jednomu pocitaci pomoci prijimace a az ke dvéma pocitaclim pomoci
Bluetooth.
Chcete-li naprogramovat klavesy klavesnice nebo nastavit klavesnici a mys pro snadné

prepinani mezi pocitaci, pouzijte software. Pokud se software nestahne automaticky, oteviete
v pocitati obchod Microsoft Store. Vyhledejte aplikaci HP Accessory Center a poté ji stahnéte.

Klavesnice nabizi omezenou podporu pro zafizeni se systémy macOS a Chrome. Chcete-li
rucné zmenit operacni systém klavesnice, stisknéte a podrzte po dobu delsi nez 3 sekundy
nasledujici klavesy:

* Windows: FN +1
* macOS: FN + 2
e Chrome: FN + 3

Popis soucasti

o
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Programovatelné klavesy

\lychozi funkce mizete zménit v aplikaci HP Accessory Center.

Klavesa a kontrolka prijimace

Pomalu blika bile (180 s): Prijimac je v rezimu parovani.

Sviti bile (5 s): Klavesnice je pfipojena k pfijimaci.

Klavesy a kontrolky Bluetooth

Stisknutim vyberete prvni nebo druhy kanal Bluetooth. Chcete-li klavesnici sparovat pomoci
technologie Bluetooth, stisknéte a podrzte po dobu kratsinez 2 s. Pokud byla sparovana
drive, stisknutim a podrzenim po dobu kratsi nez 2 s znovu aktivujte rezim parovani.

Sviti bile (5 s): Pripojeni nebo opétovné pfipojeni kldvesnice probéhlo Uspésné.

Pomalu blika bile (180 s): Je vybran kanal Bluetooth a klavesnice je v rezimu parovani.
Dvakrat bile blikne a zhasne (180 s): Klavesnice se pripojuje k dfive sparovanému zarizeni.
Kontrolka napajeni

Sviti bile (5 s): Klavesnice je zapnuta.

Pomalu blika oranzové: Klavesnici je tfeba nabit.

Copilot v systému Windows & (pouze podporovana zafizeni)

Dostupnost a funkénost funkci se lisi podle trhu, viz aka.ms/WindowsAlFeatures. Funkce
Copilot je omezena na konkrétni aktualni verze systému Windows.

Kontrolka prijimace

Pomalu blika bile (180 s): Prijimac je v rezimu parovani.

Sviti bile (5 s): Klavesnice je pfipojena k pfijimaci.

E} POZNAMKA: Pokud nepouzivate klavesnici, vypnéte ji.

Slut tastaturet til én computer ved hjeelp af modtageren og til op til to computere via Bluetooth.

Hvis du vil programmere tastaturtasterne eller opsaette dit tastatur og din mus saledes, at du
nemt kan skifte mellem computere, skal du bruge softwaren. Hvis softwaren ikke downloades
automatisk, skal du abne Microsoft Store pa din computer. Sgg efter HP Accessory Center,
og download derefter appen.

Tastaturet giver begranset understgttelse til mac0S- og Chrome-enheder. Du kan a&ndre
tastaturets operativsystem manuelt ved at holde fglgende taster nede i mere end tre
sekunder:

* Windows: FN + 1
* macOS: FN + 2
* Chrome: FN + 3

Beskrivelse af komponenter
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Programmerbare taster

Hvis du vil @ndre standardfunktionerne, skal du bruge HP Accessory Center.
Modtagertast og -lys

Hold tasten nede i 2 sekunder for at parre tastaturet ved hjzlp af modtageren.

Blinker langsomt hvidt (180 sekunder): Modtageren er i parringstilstand.

Lyser konstant hvidt (5 sekunder): Tastaturet er forbundet med modtageren.
Bluetooth-taster og -lys

Tryk for at veelge den farste eller anden Bluetooth-kanal. Hold tasten nede i under 2
sekunder for at parre ved hjzelp af Bluetooth. Hold tasten nede i mere end 2 sekunder for
at genaktivere parringstilstand, hvis enheden har veeret parret tidligere.

Lyser konstant hvidt (5 sekunder): Tastaturforbindelsen eller genoprettelsen af
forbindelsen er gennemfart.

Blinker langsomt hvidt (180 sekunder): Bluetooth-kanalen er valgt, og tastaturet er i
parringstilstand.

To hvide blink og en pause (180 sekunder): Tastaturet opretter forbindelse til en tidligere
parret enhed.

Lysdiode for strem

Lyser konstant hvidt (5 sekunder): Tastaturet er taendt.

Blinker langsomt gult: Tastaturet skal oplades.

Copilot i Windows & (kun understgttede enheder)

Funktionstilgaengelighed og -funktionalitet varierer afhangigt af markedet, se aka.ms/
WindowsAlFeatures. Copilot-funktionen er begraenset til specifikke aktuelle versioner af
Windows.

Lysdiode for modtager

Blinker langsomt hvidt (180 sekunder): Modtageren er i parringstilstand.

Lyser konstant hvidt (5 sekunder): Tastaturet er forbundet med modtageren.

E} BEMZRK: Sluk for tastaturet, nar det ikke er i brug.

Schlie3en Sie die Tastatur Gber den Empfanger an einen Computer und Uber Bluetooth an bis
zu zwei Computer an.

Verwenden Sie die Software, um die Tastaturtasten zu programmieren oder |Ihre Tastatur und
Maus fir ein einfaches Umschalten zwischen Computern einzurichten. Wenn die Software
nicht automatisch heruntergeladen wird, 6ffnen Sie auf Ihrem Computer den Microsoft Store.
Suchen Sie nach HP Accessory Center und laden Sie dann die App herunter.

Die Tastatur bietet begrenzte Unterstiitzung fiir macOS- und Chrome-Gerate. Um das
Tastatur-Betriebssystem manuell zu andern, halten Sie die folgenden Tasten langer als
3 Sekunden gedrtickt:

» Windows: FN +1
* macOS: FN + 2
* Chrome: FN + 3

Komponentenbeschreibung
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Programmierbare Tasten

Verwenden Sie HP Accessory Center, um die Standardfunktionen zu andern.
Empfangertaste und LED

Fir 2 Sekunden driicken und halten, um die Tastatur Gber den Receiver zu koppeln.
Blinkt langsam weif3 (180 Sek.): Der Receiver ist im Kopplungsmodus.

Leuchtet weil (5 Sek.): Die Tastatur ist mit dem Transceiver verbunden.

Bluetooth Tasten und LEDs

Driicken Sie diese Tasten, um den ersten oder zweiten Bluetooth Kanal auszuwahlen.
Halten Sie die Taste ca. 2 Sek. gedriickt, um die Tastatur Uber Bluetooth zu koppeln.
Halten Sie die Taste flir mehr als 2 s gedrickt, um den Kopplungsmodus zu aktivieren,
sofern zuvor bereits gekoppelt.

Leuchtet weiB (5 Sek.): Die Tastaturverbindung oder die Neuverbindung war erfolgreich.
Blinkt langsam weif3 (180 Sek.): Der Bluetooth-Kanal wurde ausgewahlt und die Tastatur
ist im Kopplungsmodus.

Zweimal weies Blinken und Pause (180 Sek.): Die Tastatur wird wieder mit einem zuvor
gekoppelten Gerat verbunden.

Betriebsanzeige

Leuchtet weil (5 Sek.): Die Tastatur ist eingeschaltet.

Blinkt langsam gelb: Die Tastatur muss aufgeladen werden.

Copilot in Windows & (nur unterstiitzte Gerate)

Verfligbarkeit der Funktionen und Funktionalitat variieren je nach Markt, siehe aka.ms/
WindowsAlFeatures. Der Copilot ist auf aktuelle Versionen von Windows beschrankt.
Receiver-LED

Blinkt langsam weil3 (180 Sek.): Der Receiver ist im Kopplungsmodus.

Leuchtet weif3 (5 Sek.): Die Tastatur ist mit dem Transceiver verbunden.

E} HINWEIS: Schalten Sie den Monitor aus, wenn er nicht verwendet wird.

Conecte el teclado a un equipo utilizando el receptor y hasta dos equipos mediante Bluetooth.

Para programar las teclas del teclado o configurar su teclado y mouse a fin de alternar
facilmente entre equipos, use el software. Si el software no se descarga de forma automatica
en su equipo, abra la Microsoft Store. Busque HP Accessory Center y luego descargue la
aplicacion.

El teclado ofrece soporte limitado para dispositivos macOS y Chrome. Para cambiar
manualmente el sistema operativo del teclado, mantenga presionadas las siguientes teclas
durante mas de 3 segundos:

» Windows: FN +1

* macOS: FN + 2

» Chrome: FN + 3

Descripcion de los componentes

@ Teclas programables
Para cambiar las funciones predeterminadas, utilice HP Accessory Center.

® Tecla eindicador luminoso del receptor
Mantenga presionada durante 2 s para emparejar el teclado con el receptor.
Parpadeo lento en blanco (180 s): El receptor estd en modo de emparejamiento.
Blanco fijo (5 s): El teclado esta conectado al receptor.

©® Teclas e indicadores luminosos de Bluetooth
Presione para seleccionar el primer o segundo canal Bluetooth. Mantenga presionada
durante menos de 2 s para emparejar el teclado mediante Bluetooth. Mantenga
presionada durante mas de 2 s para reiniciar el modo de emparejamiento, si se ha
emparejado anteriormente.
Blanco fijo (5 s): La conexion o la reconexion del teclado se ha realizado correctamente.
Parpadeo lento en blanco (180 s): El canal Bluetooth estd seleccionado y el teclado esta
en modo de emparejamiento.
Dos parpadeos en blanco y una pausa (180 s): El teclado se esta conectando a un
dispositivo emparejado anteriormente.

O Indicador luminoso de inicio/apagado
Blanco fijo (5 s): El teclado esta activado.
Parpadeo lento en dmbar: es necesario cargar el teclado.

© Copilot de Windows & (solo en dispositivos compatibles)
La disponibilidad y funcionalidad de los recursos varian seguin el mercado; consulte aka.
ms/WindowsAlFeatures. El recurso Copilot se limita a versiones actualizadas de Windows
especificas.

@ Indicador luminoso del receptor
Parpadeo lento en blanco (180 s): El receptor esta en modo de emparejamiento.
Blanco fijo (5 s): El teclado esta conectado al receptor.

E} NOTA: Apague el teclado cuando no lo utilice.

YUVOEOTE TO MANKTPOAOYLO OE VOV UTTOAOYLOTH XPNOLUOTTOLWVTHG TOV OEKTN KAL O €WC OUO
UTTOAOVYLOTEC PEow Bluetooth.

[0 VO TTPOYP O TIOETE TO MANKTPO TOU MANKTPOAOYIOU | vor pUBLIOETE TO MANKTPOAOYLO KOl
TO TTOVTIKL O0(C VL& EUKOAN EVOAAXYT HETOEU TWVY UTIOAOYLIOTWY, XPNOLUOTIOOTE TO AOYIOUIKO.
Edv 6ev mpaypoatonoinBel autdpatn Afgn Tou AoyLoPIKoU, avoiETe 0TOV UTTOAOYLOTH 0OC TO
Microsoft Store. Avadntriote to HP Accessory Center Kal, 0T OUVEXELX, TIPOYUOTOTIONOTE
AN TG Epapuoync.
To TTANKTPOAGYLO TIPEXEL TIEPLOPLOKEVN UTTOOTNPLEN YL oUOKEUEC Mac OS ko Chrome. Mo va
OAAGEETE N XUTOUOTO TO AEITOUPYLKO CUOTNHO TOU TTANKTPOAOYIOU, KPOTHOTE MATNHEVX TX
TTOXPOKATW TTANKTPO VIO TIEPLOOOTEPO IO 3 OEUTEPOAETTA:
» Windows: FN +1
* macOS: FN + 2
* Chrome: FN + 3
Mepiypadn otoixeiwv
©@ Npoypappoatlopeva MARKTPX
[0t Ve AAGEETE TIC TTPOETTIAEYHEVEC AELTOUPYLeC, Xxpnaotuorotriote to HP Accessory Center.
® NAAKTpo Kot pwtelvi Evoel€n déktn
MNXTAOTE TO MUPATETAPEVO VIX 2 OEUTEPOAETTTH VI OULEUEN TOU TTANKTPOAOYIOU
XPNOLUOTTOLWVTOC TO HEKTN.
AvoBooBrivel opyc pe Aeukod xpwpa (180 deutepdAenta): O HEKTNC ivol 0g AELTOUpyin
ouleuénc.
AvGBel oToBEPG pE AEUKO Xpwpol (5 GeUTEPOAENTX): To MANKTPOAOYLO €ival cuvdedEEVO
otov HEKTN.
© NARKTpa Kot pwreveg evoeifeig Bluetooth
MTACTE yIX Vo ETTIAEEETE TO TTPWTO 1) TO HEUTEPO KavAAL Bluetooth. Motriote
TIOPATETAHEVO VI 2 OEUTEPOAETTTA VL0t OUCEUEN TOU TTANKTPOAOYIOU XPNOLHOTIOLWVTOC
Bluetooth. MatA0TE MOPATETAPEVA VL0 TTEPLOOOTEPN OO 2 HEUTEPOAETTTN YL VX
EKKIVNOETE EnvA TN AEITOUPYI OULEUENC, €QV €iXe oUlEUXBEl TPONYOULEVWC.
AvaBel oToBEePE pe AeUKO xpwpa (5 deutepoAenta): H cuvdeon ry n enmovacUvdEan Tou
TTANKTPOAOY{OU TaV ETITUXNC.
AvoBooBrvel opyc pe Aeuko xpwpa (180 deutepdAemnta): To kavaAL Bluetooth eivat
ETIAEYHEVO KOl TO TTANKTPOADYLO €lvat o€ Aeltoupyia oUleugnc.
AvaBooBrivel 5U0 GopEC PE AEUKO Xpwpo Ko oTootd (180 deutepoAenta): To
TTANKTPOAOYLO OUVOEETL IE I CUOKEUN JE TNV omoia £Xel oULEUXBEl TPONYOULEVWC.
0O odwrtewn évdelfn Aettoupyiog
AvaBel oToBEPE pe AEUKO Xpwpo (5 SeutepOAenTa): To TANKTPOAGYLO glvai
EVEPYOTIOLNHEVO.
AvoBooBrvel apyd pe TOPTOKAAL XpwHX: To TTANKTPOAGYLO MTPEMEL Vo HOPTIOTEL.
© Copilot in Windows & (u6vo oI unooTtnPI{OUEVEC CUOKEUEC)
H dloBeotudTNTO KL N AEITOUPYIKOTNTA TWV XXPXKTNPLOTIKWY OLoEPEL VA0V IE TNV
ayopd, avortpé€te aka.ms/WindowsAlFeatures. H Asttoupyia Copilot meplopiletal o
OUYKEKPLUEVEC EVNUEPWHEVEC eKOOOELC TwV Windows.
0O Odwrtewn évdeln déktn
AvoBooBrivel apyé pe AcUKO xpwpa (180 deutepOAenta): O HEKTNC eival og Attoupyia
ouleuenc.
AvaBel oTaBepd e AUk Xpwpo (5 SEUTEPOAETTA): To MANKTPOAOYLO Vel CUVOEDEUEVO
oTov OEKTN.

E} THMEIQZH: ArievepyoroLeite TO MANKTPOAGYLO TV HEV TO XPNOLUOTIOLETE

Connectez le clavier a un ordinateur a l'aide du récepteur et jusqu’a deux ordinateurs via
Bluetooth.

Pour programmer les touches du clavier ou configurer votre clavier et votre souris pour
basculer facilement entre les ordinateurs, utilisez le logiciel. Si le logiciel ne se télécharge pas
automatiguement, ouvrez Microsoft Store sur votre ordinateur. Recherchez HP Accessory
Center, puis téléchargez l'application.

Le clavier offre une prise en charge limitée des appareils sous macOS et Chrome. Pour
modifier manuellement le systéme d'exploitation du clavier, appuyez sur les touches suivantes
pendant plus de 3 secondes :

» Windows : FN +1

* macOS:FN +2

e Chrome:FN+3

Description des composants

@ Touches programmables
Pour modifier les fonctions par défaut, utilisez HP Accessory Center.

® Touche et voyant du récepteur
Appuyez sur la touche et maintenez-la enfoncée pendant 2 secondes pour associer le
clavier a l'aide du récepteur.
Clignotement lent blanc (180 s) : Le récepteur est en mode de couplage.
Blanc fixe (5 s) : Le clavier est connecté au récepteur.

©® Touches et voyants Bluetooth
Appuyez sur les touches pour sélectionner le premier ou le deuxieme canal Bluetooth.
Appuyez sur la touche et maintenez-la enfoncée pendant moins de 2 secondes
pour associer le clavier via Bluetooth. Appuyez sur la touche et maintenez-la
enfoncée pendant plus de 2 secondes pour redémarrer le mode de couplage s'il a été
préalablement associé.
Blanc fixe (5 s) : La connexion ou la reconnexion au clavier a réussi.
Clignotement lent blanc (180 s) : Le canal Bluetooth est sélectionné et le clavier est en
mode de couplage.
Deux clignotements blancs et une pause (180 s) : Le clavier est en train de se connecter a
un appareil préalablement associé.

O Voyant d'alimentation
Blanc fixe (5 s) : Le clavier est activeé.
Clignotement lent orange : Le clavier a besoin d'étre chargé.

© Copilot dans Windows & (appareils pris en charge uniguement)
La disponibilité et les fonctionnalités varient selon le marché, consultez la page aka.ms/
WindowsAlFeatures. La fonctionnalité Copilot est uniguement disponible sur certaines
versions récentes de Windows.

® Voyant du récepteur
Clignotement lent blanc (180 s) : Le récepteur est en mode de couplage.
Blanc fixe (5 s) : Le clavier est connecté au récepteur.

E} REMARQUE : Désactivez le clavier lorsque vous ne l'utilisez pas.

Tipkovnicu povezite pomocu prijamnika s jednim racunalom, a najvise s dva racunala putem
Bluetooth veze.

Upotrijebite softver da biste programirali tipke na tipkovnici ili postavili tipkovnicu i misa za
jednostavno izmjenjivanje izmedu racunala. Ako se softver ne preuzme automatski, na racunalu
otvorite Microsoft Store. Potrazite HP Accessory Center, a zatim preuzmite aplikaciju.

Tipkovnica nudi ogranitenu podrsku za uredaje sa sustavom mac0S i Chrome. Da biste ru¢no
promijenili operativni sustav tipkovnice, drzite sljedece tipke dulje od 3 sekunde:

» Windows: FN +1
* macOS: FN + 2
» Chrome: FN + 3

Opis komponenti

Programibilne tipke

Da biste promijenili zadane funkcije, upotrijebite HP Accessory Center.

Tipka i zaruljica prijamnika

Pritisnite i drzite 2 s da biste tipkovnicu uparili pomocu prijamnika.

Polagano treperi u bijeloj boji (180 s): prijamnik je u nacinu rada za uparivanje.

Svijetli bijelo (5 s): tipkovnica je povezana s prijamnikom.

Tipke i Zaruljice za Bluetooth

Pritisnite da biste odabrali prvi ili drugi Bluetooth kanal. Pritisnite i drzite krac¢e od 2 s da
biste tipkovnicu uparili pomocu Bluetooth tehnologije. Pritisnite i drzite dulje od 2 s da
biste ponovno pokrenuli nacin za uparivanja ako ste prethodno uparili.

Svijetli bijelo (5 s): povezivanije ili ponovno povezivanje tipkovnice bilo je uspjesno.
Polagano treperi u bijeloj boji (180 s): Bluetooth kanal je odabran, a tipkovnica je u nacinu
rada za uparivanje.

Dva treptaja u bijeloj boji i pauza (180 s): tipkovnica se povezuje s prethodno uparenim
uredajem.

Zaruljica napajanja

Svijetli bijelo (5 s): tipkovnica je uklju¢ena.

Polagano treperi u Zutoj boji: potrebno je napuniti tipkovnicu.

Copilot u sustavu Windows & (samo podrzani uredaji)

Dostupnost znacajke i funkcionalnost ovise o trzistu, pogledajte aka.ms/WindowsAlFeatures.
Znacajka Copilot ogranitena je na odredene azurirane verzije sustava Windows.
Zaruljica prijamnika

Polagano treperi u bijeloj boji (180 s): prijamnik je u nacinu rada za uparivanje.

Svijetli bijelo (5 s): tipkovnica je povezana s prijamnikom.

E} NAPOMENA: Iskljucite tipkovnicu kada se ne upotrebljava.

Connettere la tastiera a un singolo computer utilizzando il ricevitore e a un massimo di due
computer tramite Bluetooth.

Per programmare i tasti della tastiera o configurare la tastiera e il mouse per passare
facilmente da un computer all'altro, utilizzare il software. Se il software non viene scaricato
automaticamente, aprire Microsoft Store sul computer in uso. Cercare HP Accessory Center,
quindi scaricare l'app.

La tastiera offre un supporto limitato per i dispositivimacOS e Chrome. Per cambiare manualmente
il sistema operativo della tastiera, tenere premuti per almeno 3 secondi i seguenti tasti:

» Windows: FN + 1
* macOS: FN + 2
* Chrome: FN + 3

Descrizione dei componenti

1]
(2]

(6]

Tasti programmabili

Per modificare le funzioni predefinite, utilizzare HP Accessory Center.

Spia e tasto del ricevitore

Tenere premuto il tasto per 2 secondi per abbinare la tastiera utilizzando il ricevitore.
Bianca lampeggiante lentamente (180 secondi): il ricevitore & nella modalita di abbinamento.
Bianca fissa (5 secondi): la tastiera & connessa al ricevitore.

Tasti e spie Bluetooth

Premere i tasti per selezionare il primo o il secondo canale Bluetooth. Tenere premuti i
tasti per meno di 2 secondi per abbinare la tastiera tramite Bluetooth. Tenere premutii
tasti per piu di 2 secondi per avviare nuovamente la modalita di abbinamento nel caso in
cui la tastiera sia gia stata abbinata in precedenza.

Bianca fissa (5 secondi): la connessione o la riconnessione della tastiera é riuscita.
Bianca lampeggiante lentamente (180 secondi): il canale Bluetooth é selezionato e la
tastiera e nella modalita di abbinamento.

Due lampeggi bianchi e una pausa (180 secondi): la tastiera si sta connettendo a un
dispositivo abbinato in precedenza.

Spia di alimentazione

Bianca fissa (5 secondi): la tastiera é accesa.

Gialla lampeggiante lentamente: la tastiera deve essere ricaricata.

Windows Copilot & (solo dispositivi supportati)

La disponibilita e loperativita della funzione variano in base al mercato; visitare aka.ms/
WindowsAlFeatures. La funzione Copilot & limitata a specifiche versioni aggiornate di
Windows.

Spia del ricevitore

Bianca lampeggiante lentamente (180 secondi): il ricevitore & nella modalita di abbinamento.
Bianca fissa (5 secondi): la tastiera & connessa al ricevitore.

E} NOTA: Spegnere la tastiera quando non & in uso.

[TepHeTaKTaHbl 6ip KOMMNbrOTEPre KabblnaarbILL KeMeriMeH, an eH kebi eki KoMAbroTepre
Bluetooth apkpifbl KOCbIHbI3.

KomnbroTepnep apacbiHAa OHal aybICy MakcaTbIMeH NepHeTakTa nepHenepiH 6aroapniamanay
Hemece nepHeTakTa MeH TiHTyipai peTTey VLLUiH 6arnapnamanbIk Kypanibl NanaanaHbiHbI3.
barnapnamanbik Kypan aBToMaTTbl TYPAe XKyKTen anbiHb6aca, komnbrotepae Microsoft Store
KonaaHbacbIH allbiHbi3. HP Accessory Center kKonaaH6achIH i30eHI3 KaHe OHbl XXYKTen anblHbI3.

MepHeTtakTana macOS xaHe Chrome KypbinFbinapbiHa LeKTeyni Konaay kepcetinem.
MepHeTakTaHbIH onepaumnanbIK >XYAeciH KoNMeH 63repTy VLLIH Keneci nepHenepai 3 cekyHaTaH
apTblK 6acbin TYPbIHbI3:

* Windows: FN +1
* macOS: FN + 2
* Chrome: FN + 3

Kypampac 6eniktep cunatramachbl

(1]
(2]

(6]

barpapnamanaHaTbiH nepHenep

onenki yHkumsanapobl HP Accessory Center apkbinbl 83repTyre 6onaabl.
Kabbinaarbilw nepHeci MeH UHAUKATOpbI

[MepHeTaKTaHbl KabblnaarbiLL apKbifbl XYATACTbIPY YLLUIH NEePHEHi 2 ¢ 6acbIn TYPbIHbI3.
Ak TyCneH 6asy xbinbinbikTanobl (180 ¢): kabbinoarbil XynTay KyhiHoe.

AK TyCreH TypakTbl aHaabl (5 €): nepHeTakTa KabblnaarbILLKa KOChIIFaH.

Bluetooth nepHenepi MeH nHaukaTopnapsbl

BipiHLLi HeMece ekiHLLi Bluetooth apHacbIH TaHaay yiiH 6acbiHbI3. Bluetooth kemerimeH
NepHEeTaKTaHb! KYMTacTbIpy YLLIH TyMMeHi 2 cekyHaTaH a3 6acbin TypbiHbI3. BypbiH XynTanfaH
60nca, XXynTay PeXXMMiH KarTa KOCY YLLIH TYMMeHi 2 cekyHOTaH acTam 6acbin TYPbIHbI3.
AK TyCreH TypakTbl aHaabl (5 €): nepHeTakTa CaTTi KOCbIAbl HEMECe KaiTa KoCbinabl.
Ak TyCneH 6asy xbinbinbikTanobl (180 ¢): Bluetooth apHacs! TaHaanFaH xaHe
nepHeTaKTa XynTay KyhiHae.

EKi peT aK TyCreH XbInblnbikTarn, TokTata Typagb! (180 ¢): nepHeTakTa 6ypbIH XyMNTanFaH
KVPbI/IFbIFa KOCbIyaa.

KyaT MHamMkaTopbl

AK TyCMeH TypakTbl aHaabl (5 €): nepHeTakTa KoCysbl.

Capbl TyCneH 6asy XbinbINbIKTakabl: NepHeTakTa baTapesachiH 3apsaaTay Kepek.
Windows-Tarbi Copilot @ (konnay KepceTineTiH KypbInFbinapaa faHa)
QyHKUMANAPObIH KOMKETIMAINIMN MeH GyHKLMOHANAbIFbl HAapbIKKa H6alinaHbICTbl e3reLule
60Maabl, aknapatTbl aka.ms/WindowsAlFeatures Be6-6eTiHeH kapaHbi3. Copilot
MYMKiHAIr Windows-TbIH eH COHFbl HYCKanapbIMeH LLEKTereH.

KabbinaarbIl MHOMKATOPbI

Ak TyCneH 6asy XbinbinbikTanobl (180 ¢): kabbinoarbil XynTay KyhiHoe.

AK TyCreH TypakTbl XaHaabl (5 €): nepHeTakTa KabblnaarbILLKa KOCbIIFaH.

E} ECKEPTNE: nepHeTakTa NanaanaHbiniMaraH ke3ae, OHbl eLUipyai YMbITNaHbI3.

Pievienojiet tastattru vienam datoram, izmantojot uztveréju, un ne vairak ka diviem datoriem,
lietojot Bluetooth.

Izmantojiet programmataru, lai ieprogrammeétu tastatlras taustinus vai iestatitu tastatdru

un peli, kas lauj viegli parslégties starp datoriem. Ja programmatdra neveic automatisku
lejupieladi, datora atveriet Microsoft Store. MekléSanas loga ierakstiet HP Accessory Center un
péc tam lejupieladéjiet lietotni.

TastatUra piedava ierobezotu atbalstu macOS un Chrome iericém. Lai manuali mainitu
tastatUras operétajsistému, vismaz 3 sekundes turiet nospiestus Sadus taustinus:

» Windows: FN+1
* macOS: FN+2
» Chrome: FN+3

Komponentu apraksts

Programmeéjami taustini

Lai mainitu nokluséjuma funkcijas, izmantojiet HP Accessory Center.

Uztvéréja taustins un gaismas indikators

Nospiediet un turiet 2 sekundes, lai savienotu pari tastatdru, izmantojot uztveréju.

Léni mirgo balta krasa (180 s): uztvéréjs darbojas pari savienosanas rezima.

Deg nepartraukti balta krasa (5 s): tastatdra ir savienota ar uztvergju.

Bluetooth taustini un gaismas indikatori

Nospiediet, lai atlasitu pirmo vai otro Bluetooth kanalu. Nospiediet un turiet mazak neka
2 sekundes, lai savienotu pari tastatlru, izmantojot Bluetooth. Nospiediet un turiet
nospiestu ilgak neka 2 sekundes, lai atkartoti izveidotu pari savienosanas rezimu,

ja ieprieks bija savienots pari.

Deg nepartraukti balta krasa (5 s): tastatlras savienojums vai atkartota pievienosana bija
veiksmiga.

Léni mirgo balta krasa (180 s): ir atlasits Bluetooth kanals, un tastatdra darbojas pari
savienosanas rezima.

Mirgo divreiz balta krasa un pauze (180 s): tastatdra ir savienota ar ieprieks pari
savienotu ierici.

BaroSanas indikators

Deg nepartraukti balta krasa (5 s): tastatara ir ieslégta.

Léni mirgo dzeltena krasa: tastatlra ir jauzlade.

Copilot operétajsistema Windows & (tikai atbalstitajam iericém)

Funkciju pieejamiba un funkcionalitate atskiras atkariba no tirgus, skatiet vietni aka.ms/
WindowsAlFeatures. Lidzeklis Copilot ir pieejams tikai konkrétas jaunakajas Windows versijas.
Uztveérgja indikators

Léni mirgo balta krasa (180 s): uztvéréjs darbojas pari savienosanas rezima.

Deg nepartraukti balta krasa (5 s): tastatdra ir savienota ar uztvéréju.

E} PIEZIME. Izslédziet tastatdru, kad ta netiek lietota.

LIETUVISKAI

Prijunkite klaviatdrg prie vieno kompiuterio naudodami imtuva ir iki dviejy kompiuteriy per
,Bluetooth”.

Norédami suprogramuoti klaviatdros klavisus arba nustatyti klaviatarg ir pele, kad
galétumete lengvai perjungti kompiuterius, naudokités programine jranga. Jei programiné
jranga neatsiunc¢iama automatiskai, savo kompiuteryje atidarykite Microsoft Store.
Raskite HP Accessory Center ir atsisiyskite programa.

Klaviatdra yra palaikoma tik ,mac0S* ir ,Chrome" jrenginiuose. Norédami rankiniu badu pakeisti
klaviatdros operacine sistemg, palaikykite nuspaude ilgiau nei 3 sekundes Siuos klavisus:
» Windows*: FN +1
e ,macOS“ FN + 2
o ,Chrome": FN + 3
Komponenty aprasas
©® Programuojami klavisai
Kad pakeistuméte numatytgsias funkcijas, naudokite ,HP Accessory Center”.
® Imtuvo klavisas ir lemputé
Paspauskite ir palaikykite 2 sek., kad klaviatdrg susietumete naudodami imtuva.
Létai mirksi baltai (180 sek.): imtuvas veikia siejimo rezimu.
Svietia baltai (5 sek.): klaviatdra prijungta prie imtuvo.
©® ,Bluetooth” klavisai ir lemputés
Paspauskite, kad pasirinktumete pirmajj arba antrgjj ,Bluetooth” kanalg. Paspauskite
ir palaikykite maziau nei 2 sek., kad klaviatrg susietumete naudodami ,Bluetooth®.
Paspauskite ir palaikykite daugiau nei 2 sek., kad vél jjungtuméte siejimo rezima,
jei buvo susieta anksciau.
Svietia baltai (5 sek.): klaviatdros prijungimas arba pakartotinis prisijungimas sekmingai
atliktas.
Letai mirksi baltai (180 sek.): pasirenkamas ,Bluetooth* kanalas, o klaviattra veikia
siejimo rezimu.
Du mirkteléjimai balta spalva ir pauze (180 sek.): klaviatGra prijungiama prie anksciau
susieto jrenginio.
O Energijos tiekimo lemputé
Svietia baltai (5 sek.): klaviatira jjungta.
Létai mirksi geltona spalva: klaviatdra reikia jkrauti.
©® ,Copilot* funkcija ,Windows* @ (tik palaikomuose jrenginiuose)
Funkcijy pasiekiamumas ir funkcionalumas skiriasi priklausomai nuo rinkos, zr. aka.ms/
WindowsAlFeatures. ,Copilot” funkcija gali bati naudojama tik naujausiose ,Windows*
versijose.
@ Imtuvo lemputé
Létai mirksi baltai (180 sek.): imtuvas veikia siejimo rezimu.
Svietia baltai (5 sek.): klaviatdra prijungta prie imtuvo.

E} PASTABA. ISjunkite klaviatlrg, jei jos nenaudojate.

A billenty(izetet a vevokészllék hasznalataval egy szamitdgéphez, Bluetooth-kapcsolaton
keresztil pedig legfeljebb két szamitégéphez csatlakoztathatja.

Hasznalja a szoftvert a billentydzet billentyliinek programozasahoz, illetve a billenty(izet és
egér beallitasahoz a szamitogépek kdzotti konnyd valtashoz. Ha a szoftver nem toltédik le
automatikusan, nyissa meg a Microsoft Store aruhazat a szamitogépen. Keressen ra a

HP Accessory Center kifejezésre, majd toltse le az alkalmazast.

A billenty(izet korlatozott tdmogatast nyujt macOS és Chrome eszkdzokhoz. A billenty(izet
operacios rendszerének kézi modositasahoz tartsa lenyomva a kdvetkezd billentylket
legalabb 3 masodpercig:
» Windows: FN + 1
* macOS: FN + 2
» Chrome: FN + 3
Részegységek leirasa
@ Programozhatd billentyiik
Az alapértelmezett funkciok modositasahoz hasznalja a HP Accessory Center-t.
® Vevikésziilék billentydje és jelzéfénye
Nyomja meg és tartsa lenyomva 2 masodpercig a billenty(izet vevokésziilék segitségével
torténd parositasahoz.
Lassan, fehéren villog (180 mp): A vevékesziilék parositas Gzemmadban van.
Fehéren vilagit (5 mp): A billenty(izet a vevékészilékhez csatlakozik.
© Bluetooth-billentylik és -jelz6fények
Nyomja meg az els6 vagy a masodik Bluetooth-csatorna kivalasztasahoz. Nyomja meg
és tartsa lenyomva kevesebb mint 2 masodpercig a billenty(izet Bluetooth-kapcsolaton
keresztUl torténd parositasahoz. Nyomja meg és tartsa lenyomva tébb mint 2 masodpercig
a parositasi Gzemmad Ujboli megjelenitéséhez, ha korabban mar parositotta.
Fehéren vilagit (5 mp): A billenty(izet csatlakozasa vagy az Ujracsatlakozasa sikerdilt.
Lassan, fehéren villog (180 mp): A Bluetooth-csatorna van kivalasztva, és a billenty(izet
parositasi Gzemmaodban van.
Két fehér villogas és egy szlinet (180 mp): A billenty(izet csatlakozik egy korabban
parositott eszk6zhoz.
O Tapfesziiltségjelz6 fény
Fehéren vilagit (5 mp): A billenty(izet be van kapcsolva.
Lassan, borostyansargan villog: A billenty(izetet fel kell tolteni.
© Copilot Windows @ rendszerben (csak tdmogatott eszkdzok esetén)
A funkciok rendelkezésre dllasa és a hasznalhatosag piaconként eltéréek, lasd aka.ms/
WindowsAlFeatures. A Copilot szolgaltatas a Windows naprakész verzidira korlatozodik.
@ Vevikésziilék jelzéfénye
Lassan, fehéren villog (180 mp): A vevikésziilék parositas lzemmaddban van.
Fehéren vilagit (5 mp): A billenty(izet a vevékészilékhez csatlakozik.

E} MEGJEGYZES: Kapcsolja ki a billenty(izetet, ha nincs hasznalatban.

NEDERLANDS

Sluit het toetsenbord op één computer aan via de ontvanger en tot twee computers via Bluetooth.

Gebruik de software om de toetsenbordtoetsen te programmeren of het toetsenbord en
de muis zo in te stellen dat u gemakkelijk tussen computers kunnen schakelen. Als de
software niet automatisch wordt gedownload, opent u op uw computer Microsoft Store.
Zoek HP Accessory Center en download de app.

Het toetsenbord biedt beperkte ondersteuning voor macOS- en Chrome-apparaten. Hou
de volgende toetsen langer dan 3 seconden ingedrukt om het besturingssysteem voor het
toetsenbord handmatig te wijzigen:

* Windows: FN +1

* macOS: FN + 2

» Chrome: FN + 3

Beschrijving onderdelen

©® Programmeerbare toetsen
Gebruik HP Accessory Center om de standaardfuncties te wijzigen.

® Toets en lampje voor ontvanger
Houd deze knop 2 sec. lang ingedrukt om het toetsenbord te koppelen via de ontvanger.
Knippert langzaam wit (180 sec.): de ontvanger staat in de koppelingsmodus.
Brandt wit (5 sec.): het toetsenbord is verbonden met de ontvanger.

© Bluetooth-toetsen en -lampjes
Druk hierop om het eerste of tweede Bluetooth-kanaal te selecteren. Houd deze knop
minder dan 2 sec. lang ingedrukt om het toetsenbord te koppelen via Bluetooth. Houd
deze knop langer dan 2 se. ingedrukt om de koppelingsmodus opnieuw te initialiseren
als deze eerder is gekoppeld.
Brandt wit (5 sec.): er is (opnieuw) verbinding gemaakt met het toetsenbord.
Knippert langzaam wit (180 sec.): het Bluetooth-kanaal is geselecteerd en de
koppelingsmodus van het toetsenbord is geactiveerd.
Knippert twee keer wit met een pauze (180 sec.): het toetsenbord maakt verbinding met
een eerder gekoppeld apparaat.

O Aan-uitlampje
Brandt wit (5 sec.): het toetsenbord is ingeschakeld.
Knippert langzaam oranje: het toetsenbord moet worden opgeladen.

© Copilot in Windows & (alleen ondersteunde apparaten)
De beschikbaarheid en functionaliteit van de functie variéren per markt, zie aka.ms/
WindowsAlFeatures. De Copilot-functie is beperkt tot specifieke up-to-date versies van
Windows.

® Lampje van de ontvanger
Knippert langzaam wit (180 sec.): de ontvanger staat in de koppelingsmodus.
Brandt wit (5 sec.): het toetsenbord is verbonden met de ontvanger.

b} OPMERKING: Schakel het toetsenbord uit als u het niet gebruikt.

Koble tastaturet til en datamaskin ved hjelp av mottakeren og opptil to datamaskiner via Bluetooth.

Du kan bruke programvaren hvis du vil programmere tastaturtastene eller konfigurere
tastaturet og musen, slik at du enkelt kan bytte mellom datamaskiner. Hvis programvaren
ikke lastes ned automatisk pa datamaskinen, apner du Microsoft Store. Sgk etter

HP Accessory Center, og last ned appen.

Tastaturet har begrenset stgtte for macOS- og Chrome-enheter. Hold nede fglgende taster
manuelt i mer enn tre sekunder for & endre tastaturets operativsystem manuelt:

» Windows: FN + 1

* macOS: FN + 2

» Chrome: FN + 3

Beskrivelse av komponenter

©® Programmerbare taster
Hvis du vil endre standardfunksjonene, bruker du HP Accessory Center.
® Mottakertast og -lampe
Trykk og hold nede i to sekunder for & pare tastaturet med mottakeren.
Blinker langsomt hvitt (180 sek): Mottakeren er i paringsmodus.
Vedvarende hvitt (5 sek): Tastaturet er koblet til mottakeren.
©® Bluetooth-taster og -lamper
Trykk for & velge den farste eller andre Bluetooth-kanalen. Trykk og hold nede i mindre
enn to sekunder for a pare tastaturet ved hjelp av Bluetooth. Trykk og hold nede i mer
enn to sekunder for a aktivere paringsmodus igjen hvis enheten tidligere er paret.
Vedvarende hvitt (5 sek): Tilkobling eller ny tilkobling til tastaturet er opprettet.
Blinker langsomt hvitt (180 sek): Bluetooth-kanalen er valgt, og tastaturet eri
paringsmodus.
To hvite blink og en pause (180 sek): Tastaturet er koblet til en tidligere paret enhet.
O Av/pa-lampe
Vedvarende hvitt (5 sek): Tastaturet er pa.
Blinker langsomt gult: Tastaturet ma lades.
© Copilot i Windows & (kun stottede enheter)
Tilgjengelighet av funksjoner og funksjonalitet varierer etter marked. Se aka.ms/
WindowsAlFeatures. Copilot-funksjonen er begrenset til spesifikke oppdaterte versjoner
av Windows.
@ Mottakerlampe
Blinker langsomt hvitt (180 sek): Mottakeren er i paringsmodus.
Vedvarende hvitt (5 sek): Tastaturet er koblet til mottakeren.

b} MERK: Sla av tastaturet nar det ikke er i bruk.
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Potacz klawiature z pojedynczym komputerem za pomocg odbiornika i z maksymalnie
dwoma komputerami przez Bluetooth.

Aby zaprogramowac klawisze klawiatury lub skonfigurowac klawiature i mysz w celu
tatwego przetgczania sie miedzy komputerami, skorzystaj z oprogramowania. Jesli
oprogramowanie nie zostanie pobrane automatycznie, otworz na komputerze Microsoft
Store. Wyszukaj aplikacje HP Accessory Center, a nastepnie pobierz ja.

Klawiatura w ograniczonym zakresie obstuguje urzadzenia z oprogramowaniem mac0S
i Chrome. Aby recznie zmienic¢ system operacyjny klawiatury, przytrzymaj nastepujace
klawisze przez ponad 3 sekundy:

* Windows: FN +1
* macOS: FN + 2
e Chrome: FN + 3

Opis elementéw

Klawisze programowalne

Aby zmienic¢ funkcje domyslne, uzyj aplikacji HP Accessory Center.

Przycisk i wskaznik odbiornika

Nacisnij i przytrzymaj przez 2 sekundy, aby sparowac klawiature przy uzyciu odbiornika.
Wolno migajace biate Swiatto (180 sekund): Odbiornik jest w trybie parowania.

State biate $wiatto (5 sekund): Klawiatura jest potgczona z odbiornikiem.

Przyciski i wskazniki Bluetooth

Nacisnij, aby wybrac pierwszy lub drugi kanat Bluetooth. Nacisnij i przytrzymaj przez
mniej niz 2 sekundy, aby sparowac klawiature przy uzyciu potgczenia Bluetooth. Nacisnij
i przytrzymaj przez ponad 2 sekundy, aby ponownie zainicjowac tryb parowania, jesli
urzadzenie juz wczesniej sparowano.

State biate $wiatto (5 sekund): Pierwsze lub ponowne potgczenie klawiatury powiodto sie.
Wolno migajace biate Swiatto (180 sekund): Kanat Bluetooth jest wybrany, a klawiatura
jest w trybie parowania.

Swiatto dwa razy miga na biato, potem nastepuije przerwa (180 sekund): Klawiatura taczy
sie z urzadzeniem, ktére zostato wczesniej sparowane.

Wskaznik zasilania

State biate swiatto (5 sekund): Klawiatura jest wtgczona.

Wolno migajgce pomaranczowe swiatto: Klawiatura wymaga tadowania.

Copilot w systemie Windows & (tylko urzadzenia obstugiwane)

Dostepnos¢ i funkcjonalnos¢ funkgji zaleza od rynku, zobacz aka.ms/WindowsAlFeatures.
Funkcja Copilot jest ograniczona do najnowszych wersji systemu Windows.

Wskaznik odbiornika

Wolno migajace biate Swiatto (180 sekund): Odbiornik jest w trybie parowania.

State biate Swiatto (5 sekund): Klawiatura jest potgczona z odbiornikiem.

b} UWAGA: Wytacz klawiature, gdy nie jest uzywana.

PORTUGUES

Ligue o teclado a um computador utilizando o recetor e até dois computadores via
Bluetooth.

Para programar as teclas do teclado ou configurar o seu teclado e rato para alternar
facilmente entre computadores, use o software. Se o software ndo for automaticamente
transferido para o computador, abra a Microsoft Store. Procure HP Accessory Center e
transfira a aplicacdo.

0 teclado oferece suporte limitado para dispositivos Mac 0S e Chrome. Para alterar
manualmente o sistema operativo do teclado, mantenha pressionadas as sequintes teclas
durante mais de 3 segundos:

* Windows: FN +1
* macOS: FN + 2
e Chrome: FN + 3

Descricao dos componentes

@ Teclas programaveis
Para alterar as funcdes predefinidas, utilize o HP Accessory Center.

® Teclaeluz do recetor
Mantenha premida durante 2 seqgundos para emparelhar o teclado utilizando o recetor.
Branca com intermiténcia lenta (180 seg.): o recetor estd no modo de emparelhamento.
Branca fixa (5 seg.): o teclado esta ligado ao recetor.

©® Teclas e luzes do Bluetooth
Prima para selecionar o primeiro ou o segundo canal de Bluetooth. Mantenha premida
durante menos de 2 seqgundos para emparelhar o teclado utilizando o Bluetooth.
Mantenha premida por mais de 2 segundos para reiniciar o modo de emparelhamento,
caso tenha sido emparelhado anteriormente.
Branca fixa (5 seg.): a ligacdo ou religacdo do teclado foi bem-sucedida.
Branca com intermiténcia lenta (180 seg.): o canal Bluetooth esta selecionado e o
teclado estda em modo de emparelhamento.
Branca com duas intermiténcias e uma pausa (180 seg.): o teclado esta a ligar-se a um
dispositivo emparelhado anteriormente.

O Luzdealimentacdo
Branca fixa (5 seq.): o teclado esta ligado.
Amarela com intermiténcia lenta: é necessario carregar o teclado.

© Copilot no Windows & (apenas dispositivos suportados)
A disponibilidade e a funcionalidade dos recursos variam de acordo com o mercado,
consulte aka.ms/WindowsAlFeatures. A funcionalidade Copilot esta limitada a versées
atualizadas especificas do Windows.

® Luzdorecetor

Branca com intermiténcia lenta (180 seg.): o recetor esta no modo de emparelhamento.
Branca fixa (5 seg.): o teclado esta ligado ao recetor.

E} NOTA: Desligue o teclado quando ndo estiver a utiliza-lo.

PORTUGUES (BRASIL)

Fold 1:

Fold 2:

6-panel accordion 5-panel accordion

i

Conectati tastatura la un computer folosind receptorul si la maximum doua computere,
prin Bluetooth.

Pentru a programa tastele tastaturii sau pentru a configura tastatura si mouse-ul pentru a
comuta cu usurinta intre computere, utilizati software-ul. Daca software-ul nu se descarca
automat pe computerul dumneavoastrd, deschideti Microsoft Store. Cautati HP Accessory

Center, apoi descarcati aplicatia.

Tastatura asigura un suport redus pentru dispozitivele macOS si Chrome. Pentru a
modifica manual sistemul de operare al tastaturii, tineti apasate urmatoarele taste mai
mult de 3 secunde:

e Windows: FN +1

* macOS: FN + 2

» Chrome: FN + 3

Descrierea componentelor

@ Tastele programabile
Pentru a modifica functiile implicite, utilizati HP Accessory Center.

® Tasta siled receptor
Tineti apasat timp de 2 s pentru a asocia tastatura utilizand receptorul.
Lumineaza alb intermitent lent (180 s): Receptorul este in modul de asociere.
Alb stationar (5 s): Tastatura este conectata la receptor.

© Taste si leduri Bluetooth

Apasati pentru a selecta primul sau al doilea canal Bluetooth. Tineti apasat mai putin de
2 s, pentru a asocia tastatura utilizand Bluetooth. Tineti apasat mai mult de 2 s pentru a

reinitia modul de asociere dacd a existat 0 asociere anterioara.
Alb stationar (5 s): Conexiunea tastaturii sau reconectarea a fost finalizata cu succes.

Lumineaza alb intermitent lent (180 s): Canalul Bluetooth este selectat si tastatura este

in modul de asociere.
Doua iluminari intermitente albe si o pauza (180 s): Tastatura se conecteaza la un
dispozitiv cu care a fost asociata anterior.
O Leddealimentare
Alb stationar (5 s): Tastatura este pornita.
Lumineaza chihlimbariu intermitent lent: Tastatura necesita incarcare.
© Copilot in Windows & (numai dispozitive acceptate)
Disponibilitatea si functionalitatea caracteristicii variaza in functie de piata, consultati
aka.ms/WindowsAlFeatures. Caracteristica Copilot se limiteaza la anumite versiuni
actualizate de Windows.
@ Led pentru receptor
Lumineaza alb intermitent lent (180 s): Receptorul este in modul de asociere.
Alb stationar (5 s): Tastatura este conectata la receptor.

U NOTA: Opritj tastatura cand nu este in uz.

KnaswaTypy MOXHO NOOKMHOYMTL K OLHOMY KOMMbHOTEPY C MOMOLLIbH) MPUEMHMKA U K
0QHOMY UMW ABYM KOMMbroTepam no Bluetooth.

Mcnonb3yiTe nporpaMmMHoe obecneyeHme, YTobbl 3anporpamMMMpoBaTh KNaBULLIN
KNaBMaTypbl MM HACTPOWKM KNaBMaTyPbl M MbILLIK 719 MPOCTOrO NepekrYeHns Mexay
KOMMbrOTEPaAMW. EC/IM nporpamMmHoe obecnedeHne He 3arpykKaeTcs aBTOMaTUYecku,
OTKpOWTe Ha KoMrbtoTepe Microsoft Store. Bocnonb3yitechb NoMCKOM, 4TOObI HaTH

HP Accessory Center, 11 3arpy3nte npunoxeHwe.

KnaBmaTypa nMeeT orpaHmnyeHHyro noanepxky ana ycrponcts macOS n Chrome. YTobbl
BPYYHYH M3MEHMTb ONEePaLIMOHHYH CUCTEMY KNaBMaTypbl, yAepXuBanTe cneayroLLme
KnasuLLn 6onee 3 cekyHa:

» Windows: FN + 1

* macOS: FN + 2

» Chrome: FN + 3

OnuncaHne KOMNOHEHTOB

© MNporpamMmmupyembie KnaBuLLM
YT06bI M3MEHWTb GYHKLIMM MO YMOMYaHMH, BOCMOSb3yIMTeCh MPOrpaMMHbIM
obecneyeHnem HP Accessory Center.

® Knasuwa v MHAUKATOP NPMEMHUKA

HaxmnTe 1 yaepxueaiiTe 2 ¢, YTOObl BbIMOHWUTD CONMPSAXKEHWE KNaBMaTypbl C MOMOLLIbH

NpUeMHMKa.
MepnnenHo muraeT 6enbiM (180 C): NPUEMHMK B PeXMMe CBA3bIBAHUA.
CBeTuTca 6enbiM (5 ¢): knaemaTypa NoAKIHYEHa K MPUEMHMKY.

© Knasuwu n nngukatopbl Bluetooth
HaxmuTe, 4tobbl BbIGpaTh NEPBbIV UM BTOPOW KaHan Bluetooth. Haxmute 1
yOepXXuBanTe MeHee 2 ¢, YTobbl BbINOMHUTL CONPSXKEHME KNaBMaTypbl Yepes

Bluetooth. HaxxmuTe 1 yanepxnsante 6onee 2 ¢, 4To6bl NOBTOPHO aKTUBMPOBATb PEXMM

COMPSAXEHMS, CNM OHO YXe 6bl0 BbIMOMHEHO paHee.

CBeTuTCa 6enbiM (5 €): BbINOMHEHO NepBOE UM NMOBTOPHOE NOAKHYEHMe KNaBnaTypbl.

MepnnenHo muraeT 6enbiM (180 ¢): B AaHHbIM MOMEHT Bbi6paH kaHan Bluetooth u
KnaBvaTypa HaxoamTCa B peXXyMe CBA3blBaHMS.
MuraeT nga pasa 6enbiM 1 genaet nay3y (180 ¢): knaBvaTypa NoAKIHYAETCA K
YCTPOWCTBY, C KOTOPbIM ObiNa CBA3aHa paHee.

O WHaovkaTop NUTaHus
CsetnTca 6enbim (5 €): kNaBmMaTypa BKIHYEHa.
MenneHHo MUraeT XenTbIM: KNaBuaTypy HY>KHO 3apsanTb.

© Copilot ana Windows & (Tonbko ans noaaepX1saeMbix yCTPOCTB)
Hannune dyHKUMIA 1 GYHKLMOHANbHbIE BO3MOXKHOCTM PA3NMYaoTCa B 3aBUCUMOCTY
OT pblHKa, cM. aka.ms/WindowsAlFeatures. ®yHkuma Copilot orpaHnyeHa Tonbko
aKTyanbHbIMK BepcusaMmn Windows.

® VHaukaTop npUeMHUKa
MepaneHHo Muraet 6enbiM (180 €): NPUEMHUK B PexXmMe CBA3bIBAHNA.
Csetutca 6enbiM (5 €): KnaemaTtypa NoAKIHYeHa K NPUeMHMKY.

U NMPUMEYAHME. Bbiknroyaiite KnasmaTtypy, KOrna oHa He UCrosib3yeTca.

Pripojte klavesnicu k jednému pocitatu pomocou prijimaca a maximalne k dvom
pocitatom prostrednictvom pripojenia Bluetooth.

Ak chcete naprogramovat klavesy klavesnice alebo nastavit klavesnicu a mys na jednoduché
prepinanie medzi pocitatmi, pouzite softveér. Ak sa softvér automaticky nestiahne, otvorte
v pocitaci aplikaciu Microsoft Store. Vyhladajte poloZzku HP Accessory Center a potom si
stiahnite aplikaciu.

Klavesnica ponuka obmedzent podporu pre zariadenia s macOS a Chrome. Ak chcete
manualne zmenit operacny systém klavesnice, podrzte nasledujuce klavesy stlacené
dlhsie ako 3 sekundy:

» Windows: FN +1

* macOS: FN + 2

e Chrome: FN + 3
Opis sucasti
@ Programovatelné klavesy

Ak chcete zmenit predvolené funkcie, pouzite aplikaciu HP Accessory Center.
® Klaves aindikator prijimaca

Stlacenim a podrzanim na 2 s sparujte klavesnicu pomocou prijimaca.

Pomalé blikanie nabielo (180 s): Prijimac je v rezime parovania.

Svieti na bielo (5 s): Klavesnica je pripojena k prijimacu.

Prek sprejemnika lahko povezete tipkovnico z enim racunalnikom, prek vmesnika
Bluetooth pa z dvema.

Za programiranje tipk na tipkovnici ali nastavitev tipkovnice in miske za preprosto
preklapljanje med ra¢unalniki uporabite programsko opremo. Ce se programska oprema
ne prenese samodejno, v racunalniku odprite trgovino Microsoft Store. Poiscite

HP Accessory Center in prenesite aplikacijo.

Tipkovnica omogota omejeno podporo za naprave Mac0S in Chrome. Ce Zelite ro¢no
spremeniti operacijski sistem tipkovnice, pritisnite spodaj navedene tipke in jih pridrzite vec
kot tri sekunde:
* Windows: FN +1
* macOS: FN + 2
e Chrome: FN + 3
Opis komponent
@ Programirljive tipke
Ce Zelite spremeniti privzete funkcije, uporabite HP Accessory Center.
® Tipkain lucka sprejemnika
Pritisnite jo in pridrzite dve sekundi, da seznanite tipkovnico z uporabo sprejemnika.
Pocasi utripa belo (180 s): sprejemnik je v nacinu seznanjanja.
Sveti belo (5 s): tipkovnica je povezana s sprejemnikom.
© Tipkiin lucki Bluetooth
Pritisnite ju, da izberete prvi ali drugi kanal Bluetooth. Pritisnite ju in pridrzite manj dve
sekundi, da seznanite tipkovnico prek funkcije Bluetooth. Pritisnite ju in pridrzite vec kot
dve sekundi, da ohranite seznanitev v primeru predhodnega seznanjanja.
Sveti belo (5 s): povezava ali ponovna povezava tipkovnice je uspela.
Pocasi utripa belo (180 s): kanal Bluetooth je izbran, tipkovnica pa je v nacinu seznanjanja.
Dva bela utripa in premor (180 s): tipkovnica se povezuije s predhodno seznanjeno napravo.
O Lucka napajanja
Sveti belo (5 s): tipkovnica je vklopljena.
Pocasi utripa rumeno: tipkovnico je treba napolniti.
©® Copilot v sistemu Windows & (samo v podprtih napravah)
RazpoloZljivost funkcij in delovanje sta odvisna od trzis¢a; obiscite spletno mesto aka.
ms/WindowsAlFeatures. Funkcija Copilot je omejena na specifitne posodobljene razlicice
sistema Windows.
@ Lucka sprejemnika
Pocasi utripa belo (180 s): sprejemnik je v nacinu seznanjanja.
Svetibelo (5 s): tipkovnica je povezana s sprejemnikom.

U OPOMBA: ko tipkovnice ne uporabljate, jo izklopite.

Yhdista nappdimistd yhteen tietokoneeseen kayttamalla vastaanotinta ja enintdan
kahteen tietokoneeseen Bluetoothin kautta.

Ohjelmiston avulla voit ohjelmoida ndppaimet seka madrittad nappaimistdn ja hiiren
yhteyden vaihtamisen tietokoneiden valilla. Jos ohjelmisto ei lataudu automaattisesti, avaa
tietokoneellasi Microsoft Store. Kirjoita hakukenttaan HP Accessory Center ja lataa sovellus.

Nappaimisto tarjoaa rajoitetun tuen mac0S- ja Chrome-laitteille. Voit muuttaa
nappaimistdn kayttojarjestelmad manuaalisesti pitamalla seuraavia nappdimia painettuna
yli kolmen sekunnin ajan:

» Windows: FN +1

* macOS: FN + 2

» Chrome: FN + 3

Osien kuvaus

@ Ohjelmoitavat ndppaimet
Voit muuttaa oletustoimintoja HP Accessory Centerin avulla.

® Vastaanottimen nappdin ja merkkivalo
Muodosta laitepari nappaimiston ja vastaanottimen valilla painamalla kahden sekunnin ajan.
Hitaasti vilkkuva valkoinen (180 s): Vastaanotin on laiteparin muodostamistilassa.
Tasainen valkoinen (5 s): Nappaimisto on yhdistetty vastaanottimeen.

©® Bluetooth-nappaimet ja -merkkivalot
Valitse ensimmainen tai toinen Bluetooth-kanava painamalla tata. Muodosta laitepari
Bluetoothilla painamalla alle kahden sekunnin ajan. Jos laitepari on muodostettu
aiemmin, kaynnista parinmuodostustila uudelleen painamalla yli kahden sekunnin ajan.
Tasainen valkoinen (5 s): Nappaimiston yhteyden muodostaminen tai uudelleen
yhdistaminen onnistui.
Hitaasti vilkkuva valkoinen (180 s): Bluetooth-kanava on valittuna, ja nappaimisto on
laiteparin muodostamistilassa.
Kaksi valkoista valahdysta ja tauko (180 s): Nappaimistd yhdistad uudelleen laitteeseen,
joka on aiemmin yhdistetty laitepariksi.

O Virran merkkivalo
Tasainen valkoinen (5 s): Nappaimistt on paalla.
Hitaasti vilkkuva keltainen: nappaimisto taytyy ladata.

©® Windows Copilot -toiminto & (vain tuetuilla laitteilla)
Ominaisuuksien saatavuus ja toiminnallisuus vaihtelevat markkinoittain, katso lisatietoja
osoitteesta aka.ms/WindowsAlFeatures. Copilot-toiminto on kaytettavissa tietyilla
ajantasaisilla Windows-versioilla.

@ Vastaanottimen merkkivalo
Hitaasti vilkkuva valkoinen (180 s): Vastaanotin on laiteparin muodostamistilassa.
Tasainen valkoinen (5 s): Nappaimisto on yhdistetty vastaanottimeen.

U HUOMAUTUS: Sammuta nappaimisto, kun et kayta sita.

PoveZite tastaturu sa jednim racunarom pomocu prijemnika i sa do dva racunara preko
Bluetooth veze.

Koristite softver da biste programirali tastere na tastaturi ili podesili tastaturu i misa za
lako prebacivanje izmedu racunara. Ako se softver ne preuzme automatski, na racunaru
otvorite Microsoft Store. Potrazite HP Accessory Center, a zatim preuzmite aplikaciju.

Tastatura pruza ograni¢enu podrsku za macOS i Chrome uredaje. Da biste ru¢no promenili
operativni sistem tastature, drZite pritisnute sledece tastere 3 sekunde:

» Windows: FN +1

* macOS: FN + 2

e Chrome: FN + 3

Opis komponenti

@ Programabilni tasteri
Koristite HP Accessory Center da biste promenili podrazumevane funkcije.

® Taster i lampica za prijemnik
Pritisnite i drzite 2 sekunde da biste uparili tastaturu pomocu prijemnika.
Sporo treperi u beloj boji (180 s): Prijemnik je u rezimu uparivanja.
Svetli u beloj boji (5 s): Tastatura je povezana sa prijemnikom.

© Tasteriilampice za Bluetooth
Pritisnite da biste izabrali prvi ili drugi Bluetooth kanal. Pritisnite i drzite krace od 2
sekunde da biste uparili tastaturu preko Bluetooth veze. Ako je uredaj prethodno uparen,
pritisnite i drzite duze od 2 sekunde kako biste presli u rezim uparivanja.
Svetli u beloj baji (5 s): Uspelo je uspostavljanje ili ponovno uspostavljanje veze sa tastaturom.
Sporo treperi u beloj boji (180 s): Bluetooth kanal je izabran, a tastatura je u rezimu
uparivanja.
Dva treptaja u beloj boji i pauza (180 s): Tastatura se povezuje sa prethodno uparenim

Tangentbordet kan anslutas till en dator med hjalp av mottagaren, och till upp till tva
datorer via Bluetooth.

Anvand programvaran for att programmera tangentbordets tangenter eller konfigurera
tangentbordet och musen for att enkelt véxla mellan datorer. Om programvaran inte hamtas
automatiskt 6ppnar du Microsoft Store. Sok efter HP Accessory Center och hamta appen.

Tangentbordet har begransat stod for macOS- och Chrome-enheter. Om du vill byta
operativsystem for tangentbordet manuellt haller du féljande tangenter intryckta i mer an
tre sekunder:

e Windows: Fn + 1

* macOS: Fn + 2

e Chrome: Fn +3

Beskrivningar av komponenter

@ Programmerbara tangenter
Om du vill &ndra standardfunktionerna anvander du HP Accessory Center.

® Mottagarens tangent och lampa
Hall tangenten intryckt i tva sek for att parkoppla tangentbordet och mottagaren.
Blinkar langsamt vitt (180 sek): Mottagaren ar i parkopplingslége.
Fast vitt sken (5 sek): Tangentbordet &r anslutet till mottagaren.

© Bluetooth-tangenter och -lampor
Tryck har om du vill valja den forsta eller andra Bluetooth-kanalen. Hall tangenten
intryckt i mindre an tva sek for att parkoppla tangentbordet med Bluetooth. Hall knappen
intryckt i mer an tva sekunder for att starta parkopplingsldget igen om du redan har
parkopplat.
Fast vitt sken (5 sek): Anslutningen eller ateranslutningen till tangentbordet lyckades.
Blinkar langsamt vitt (180 sek): Bluetooth-kanalen &r vald och tangentbordet &ri
parkopplingslage.
Tva vita blinkningar och en paus (180 sek): Tangentbordet ansluter till en tidigare
parkopplad enhet.

O Stromlampa
Fast vitt sken (5 sek): Tangentbordet &r pa.
Blinkar langsamt gult: Tangentbordet behdver laddas.

© Copilot i Windows & (endast enheter som stdds)
Funktionstillganglighet och funktionalitet varierar beroende pa marknad, se aka.
ms/WindowsAlFeatures. Copilot-funktionen ar begransad till specifika, uppdaterade
versioner av Windows.

® Mottagarlampa
Blinkar langsamt vitt (180 sek): Mottagaren ar i parkopplingslége.
Fast vitt sken (5 sek): Tangentbordet &r anslutet till mottagaren.

U 0BS! Stang av tangentbordet nar det inte anvands.
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Klavyeyi, aliciyr kullanarak bir bilgisayara, Bluetooth Uizerinden de iki bilgisayara baglayabilirsiniz.

Klavye tuslarini programlamak veya klavye ve farenizi bilgisayarlar arasinda kolayca
gecis yapmak Uzere ayarlamak icin yazilimi kullanin. Yazilim otomatik olarak indirilmezse
bilgisayarinizda Microsoft Store'u acin. HP Accessory Center’i arayin ve ardindan
uygulamayi indirin.

Klavye, macOS ve Chrome cihazlar icin sinirli destek sunmaktadir. Klavye isletim sistemini
manuel olarak degistirmek icin, asagidaki tuslari en az 3 saniye basili tutun:

» Windows: FN +1

* macOS: FN + 2

e Chrome: FN + 3

Bilesenlerin aciklamasi

@ Programlanabilir tuslar
Varsayilan islevleri degistirmek icin HP Accessory Center' kullanin.

@® Al tusu veisigi
Klavyeyi aliciyr kullanarak eslestirmek icin 2 sn. boyunca basili tutun.
Yavas yanip sonen beyaz (180 sn): Alici eslestirme modundadir.
Kesintisiz beyaz (5 sn): Klavye aliciya baglidir.

© Bluetooth tuslari ve isiklari
Birinci veya ikinci Bluetooth kanalini secmek icin basin. Klavyeyi Bluetooth'u kullanarak
eslestirmek icin 2 sn'den az bir stre boyunca basili tutun. Daha 6nce eslestirilmisse,
eslestirme modunu yeniden baslatmak icin 2 sn'den uzun bir stre basili tutun.
Kesintisiz beyaz (5 sn): Klavye baglantisi veya yeniden baglanti basarili oldu.
Yavas yanip sonen beyaz (180 sn): Bluetooth kanali secilidir ve klavye eslestirme
modundadir.
iki beyaz yanip sénme ve bir duraklama (180 sn): Klavye énceden eslestirilmis bir aliciya
badlaniyor.

O Gicisigi
Kesintisiz beyaz (5 sn): Klavye acik.

Conecte o teclado a um computador, usando o receptor, e a até dois computadores, via
Bluetooth.

Para programar as teclas do teclado ou configurar seu teclado e mouse para alternar facilmente
entre computadores, use o software. Se o software ndo for baixado automaticamente, no
seu computador, abra a Microsoft Store. Procure o HP Accessory Center e baixe esse aplicativo.

Klavesy a indikatory rozhrania Bluetooth

Stlacenim vyberte prvy alebo druhy kanal rozhrania Bluetooth. Stlacenim a podrzanim na
kratSie nez 2 s sparujte klavesnicu pomocou rozhrania Bluetooth. Stlacte a podrzte dlhsie
nez 2 s, aby ste znovu spustili rezim parovania, ak ste predtym sparovali.

Svieti na bielo (5 s): Pripojenie klavesnice alebo opatovné pripojenie bolo Uspesné.
Pomalé blikanie nabielo (180 s): Je vybrany kanal rozhrania Bluetooth a kldvesnica je v

uredajem.

Lampica napajanja

Svetli u beloj boji (5 s): Tastatura je ukljucena.

Sporo treperi u zutoj boji: Potrebno je napuniti tastaturu.
Copilot u sistemu Windows & (samo na podrzanim uredajima)

Sari renkte yavasca yanip sonuyor: Klavyenin sarj edilmesi gerekiyor.

Windows'ta Copilot & (yalnizca desteklenen cihazlarda)

Ozellik kullanilabilirligi ve islevselligi pazara gore dedisiklik gdsterir; bkz. aka.ms/
WindowsAlFeatures. Copilot dzelligi, Windows'un belirli glincel strtimleriyle sinirlidir.
Alicrisigi

0 teclado oferece suporte limitado para dispositivos macOS e Chrome. Para alterar
manualmente o sistema operacional do teclado, mantenha pressionadas as seqguintes
teclas por mais de 3 segundos:

* Windows: FN +1
* macOS: FN + 2
e Chrome: FN + 3

Descricao dos componentes

Teclas programaveis

Para alterar as funcdes padrdo, use o HP Accessory Center.

Tecla e luz do receptor

Mantenha pressionada por 2 segundos para emparelhar o teclado usando o receptor.
Piscando lentamente na cor branca (180 s): O receptor estd no modo de
emparelhamento.

Cor branca sélida (5 s): O teclado esta conectado ao receptor.

Teclas e luzes do Bluetooth

Pressione para selecionar o primeiro ou 0 segundo canal de Bluetooth. Mantenha
pressionadas por menos de 2 segundos para emparelhar o teclado usando
Bluetooth. Mantenha pressionadas por mais de 2 segundos para reiniciar o modo de
emparelhamento, caso ja tenha sido feito o emparelhamento.

Cor branca solida (5 s): A conexdo ou reconexao do teclado foi bem-sucedida.
Piscando lentamente na cor branca (180 s): O canal do Bluetooth estd selecionado,
e o teclado esta no modo de emparelhamento.

Duas piscadas na cor branca e uma pausa (180 s): 0 teclado esta se conectando a um
dispositivo anteriormente emparelhado.

Luz de alimentagdo

Cor branca sélida (5 s): O teclado esta ligado.

Piscando lentamente na cor ambar: O teclado precisa ser carregado.

Copilot no Windows & (somente dispositivos suportados)

A disponibilidade e a funcionalidade dos recursos variam de acordo com o mercado;
consulte aka.ms/WindowsAlFeatures. O recurso Copilot esta limitado a versdes
atualizadas especificas do Windows.

Luz do receptor

Piscando lentamente na cor branca (180 s): O receptor estd no modo de
emparelhamento.

Cor branca solida (5 s): O teclado esta conectado ao receptor.

E} OBSERVACAO: Desligue o teclado quando ndo estiver sendo utilizado.

rezime parovania.

Dve biele bliknutia a pauza (180 s): Klavesnica sa pripaja k predtym sparovanému zariadeniu.

O Indikator napajania
Svieti na bielo (5 s): Klavesnica je zapnuta.
Pomaly blika na zlto: Klavesnicu je potrebné nabit.
© Copilot v systéme Windows & (len podporované zariadenia)
Dostupnost a funkenost funkcii sa lisi v zavislosti od trhu, pozrite si stranku aka.ms/
WindowsAlFeatures. Funkcia Copilot je obmedzena na konkrétne aktualne verzie
systému Windows.
@ Indikator prijimaca
Pomalé blikanie nabielo (180 s): Prijimac je v rezime parovania.
Svieti na bielo (5 s): Klavesnica je pripojena k prijimacu.

U POZNAMKA: Ked nepouzivate klavesnicu, vypnite ju.

Dostupnost i funkcionalnost funkcija zavisi od trzista, pogledajte aka.ms/
WindowsAlFeatures. Funkcija Copilot je ograni¢ena na odredene azurirane verzije sistema
Windows.

® Lampica prijemnika
Sporo treperi u beloj boji (180 s): Prijemnik je u rezimu uparivanja.
Svetli u beloj boji (5 s): Tastatura je povezana sa prijemnikom.

U NAPOMENA: Iskljucite tastaturu kada je ne Koristite.

Yavas yanip sonen beyaz (180 sn): Alici eslestirme modundadir.
Kesintisiz beyaz (5 sn): Klavye aliciya baglidir.

U NOT: Kullanilmadigi zaman klavyeyi kapatin.

VKPATHCbKA

3a 4OMOMOror NpUiMaYa KrasiaTypy MOXHa MiAKIHYUTM 00 OAHOMO KOMM'HTepa, a Yepes
Bluetooth — no oBox.

LLlo6 3anporpamyBaTh KnaBilli Ha KnasiaTypi abo HanaLTyBaTV KNasiaTypy 1 MULLY s
NEerkoro NepemMmKaHHa Mixx KoM’ HoTepamu, BUKOPUCTOBYITE MPOrpaMHe 3abe3neyeHHs.
AKLLO MporpamMHe 3abe3neyeHHs He 3aBaHTaXKYETbCA aBTOMATUYHO, BiAKPUIATE Ha
komm'roTepi Microsoft Store. 3Hanaitb nporpamy HP Accessory Center i 3aBaHTaxTe ii.

KnasiaTypa Mae obMexeHy niaTpumky npmctpois 3 macOS i Chrome. LLo6 3MiHWTK
onepawifHy cncTemy KnasiaTypy BpYYHY, YTPUMYNTE HaBeAeHI HtKYe KNagilli JoBLUe
3 cekyHa:

e Windows: FN +1
e macOS: FN + 2
e Chrome: FN + 3

Onuc KOMMNOHEHTIB

(1)
(2]

(6]

KnasiLwui 3 MOXNMBICTHO NPOrpamMyBaHHSA

LLlo6 3MiHWMTY TMNOBI GYHKLT, ckopucTanTeca nporpamoto HP Accessory Center.
Knagilua 1 ingukaTop npuiMava

LLlo6 nipkntounti KnasiaTypy 3a J4OMNOMOIOH NPUIMaYa, HATUCHITb LK KNaBilly 1
yTpUMyITe 2 C.

MosinbHo 6rmac 6inmm (180 ¢): NpuiiMay NPaLFoe B PeXUMi CTBOPEHHA Napw.

MocTinHo cBiTUTLCA 6innM (5 €): KnasiaTypy Nia'eaHaHo 4o NpuiMaYa.

Knagilwui 1 ingukaTopu Bluetooth

HatncHiTb, Wwob snbpaty nepLumi abo apyrvi kanan Bluetooth. o6 niaknroumt
KnasiaTypy 3a Aonomororo Bluetooth, HAaTUCHITb LHO KNaBiLLy 1M yTPUMYITe He AoBLUE 2
C. LLlo6 3HOBY akTMBYBaTH PEXMM CTBOPEHHS Napw, AKLLO NMapy BXe CTBOPEHO, HaTUCHITb
L0 KMaBiLLly 1 yTpUMynTe nosLue 2 C.

MocTiNHO CBITUTLCA 6inuM (5 €): NigknroYeHHa (MOBTOPHE MiAKIHYeHHA) KNasiaTypu
BMKOHAHO YCMiLLIHO.

MosinbHo 6rnmac 6inmm (180 ¢): BbpaHo kaHan Bluetooth, knasiaTypa nepebysac B
PEXMMIi CTBOPEHHSA Napu.

[Ba 6nnmanHa 6inum i nay3a (180 ¢): knasiaTypy MiAKIHYEHO A0 NPUCTPORD, 3 AKMM YKe
CTBOPEHO napy.

IHOMKaTOP XXMBNEHHSA

MoCTiNHO CBITUTLCA 6inuM (5 €): KNasiaTypy BBIMKHEHO.

MoBiNbHO 6IMMAE XOBTUM: KNaBsiaTypy NOTPIOHO 3apaanTL.

®yHkuis Copilot 8 0C Windows & (Tinbku ans npyucTpoiB, AKi MiATPUMYHOTE L0 BYHKLH)
JoCTYMNHICTb Ta XapakTepucTyKM hYHKLIN 3anexaTtb Bia puHKy, Ans. aka.ms/
WindowsAlFeatures. ®yHkuia Copilot foCTynHa N1LLE B NEBHUX HAMHOBILLMX BEpCiax
Windows.

IHOMKaTOp NpuiiMaya

MoBinbHoO 6nmMae 6inmrm (180 €): NpUitMaY NPALIKOE B PEXMMI CTBOPEHHSA Napu.

MocTiiHO cBiTUTbCA 6inmMm (5 ©): KNasiaTypy Nia'eaHaHo A0 NpuitMaya.

U MPUMITKA. BumukaiiTe Knasiatypy, AKLLO BOHA HE BUKOPUCTOBYETHCA.
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